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Become this generation'’s blessing




¢ .o R Proposition

SRV R S iR N AR o
Let’s be the blessing of this generation
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Blessings In the age of darkness
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Who are the characters?



a) ™ 413k # Elimelek (# €2 God is king)

b) £ ¥t Naomi (# % sweet - % i pleasant) % +

c) 75 i Mahlon (35 % weakness /& 7 sickness) £ -+

d) A& & Chilion (5} & emaciate) = +

e) . % Ruth (% :& friendship) 38 & shE B + 5

f) #38 = Orpah ("3 neck / |- ALfawn ) fid et A + 5
g) i 7 27 Boaz (4! 423 4 & strength is within him [God] )
h) & & =< Anonymous &_1Z 1 # 73 M a3l g o
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What happened?
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(1) J§ & %z
What truths does God reveal?



(1) /& % £z What truths does God reveal?

(A) &5 FeiE £ FRBYPAH 2 2 7 4G
Wrong choices lead you away from God and His blessings.



a) 4 45K # Elimelek (' =% § 3 My God is king )
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c) % i Mahlon (35 5 weakness / & 75 sickness) & =+
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judges ruled, there was a famine in the land. So a man from Bethlenem in Judah, together
with his wife and two sons, went to live for a while in the country of Moab. 2 The man’s
name was Elimelek [ God is King] , his wife’s name was Naomi, and the names of his two
sons were Mahlon and Kilion. They were Ephrathites [ fruitful ] from Bethlehem

[ House of Bread] , Judah [Praise]) . And they went to Moab and lived there.? s % £
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Fa oo FT £ X320 » Ly 25 o 3Now Elimelek, Naomi’s husband, died,

and she was left with her two sons. # They married Moabite women, one named Orpah and
the other Ruth. After they had lived there about ten years, ° both Mahlon and Kilion also
died, and Naomi was left without her two sons and her husband.



(1) & % =¥ What truths does God reveal?

(A) 4838 emiE 3 H R 2 3 0 4 TR
Wrong choices lead you away from God and His blessings.

(B) dricf  FHRAE A T F A AR €
Wrong choices lead to missed opportunities to be blessed by God.
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(1) & % =¥ What truths does God reveal?

(A) 4838 emiE 3 H R 2 3 0 4 TR
Wrong choices lead you away from God and His blessings.

(B) & 5riE B H R4 T S 4 ARAT S €
Wrong choices lead to missed opportunities to be blessed by God.

(C) & rrerng & 0 (B F A cPRAR T = 5 AUAR
Right choices can be blessed by God and become a blessing to others.



(C) & FeernE 3 ac 7 F A AR L = 5 AR
Right choices can be blessed by God and become a blessing to others.

a) 12§15t # Elimelek (24 £ 2 My God is king )
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f) %32 = Orpah (%5 neck / |- fifawn ) gk it er% A e ~ =
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19 So the two women went on until they came to Bethlehem. When they arrived in
Bethlehem, the whole town was stirred because of them, and the women

exclaimed, “Can this be Naomi?”
20“Don’t call me Naomi [sweet],” she told them. “Call me Mara [bitter] , because

the Almighty has made my life very bitter. 21 I went away full, but the LORD has
brought me back empty. Why call me Naomi? The LORD has afflicted me; the

Almighty has brought misfortune upon me.”



The reward for humility and fear of the Lord
IS riches and honor and life. (ESV)

= = Proverbs 22:4



(C) & FeernE 3 ac 7 F A AR L = 5 AR
Right choices can be blessed by God and become a blessing to others.

a) ™ 45k # Elimelek (st 4! § 3 My God is king )

C) 5 im Mahlon (33 % weakness / £ 75 sickness) +

d) & i Chilion (ij" /&2 emaciate) =x +

e) & # Ruth (% 3= friendship) 3§ G eh& A f 4+ 5

f) 8812 = Orpah (%3 neck/ -] A fawn ) #8:3 en% A fo L 5

h) & % < Anonymous &_r4 41 f ¥+ 73 e o
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16 But Ruth replied, “Don’t urge me to leave you or to turn back from you.
Where you go | will go, and where you stay | will stay. Your people will be my
people and your God my God. " Where you die | will die, and there | will be
buried. May the LORD deal with me, be it ever so severely, If even death
separates you and me.”

B2 ¥ 32 Ruth 1 : 16-17
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> Boaz asked the overseer of his harvesters, “Who does that young woman belong to?”” ® The
overseer replied, “She is the Moabite who came back from Moab with Naomi. / She said,
‘Please let me glean and gather among the sheaves behind the harvesters.” She came into the
field and has remained here from morning till now, except for a short rest in the shelter.”

Upgredre g Tap R A7 “hpddirizag T HRPEF S F frik I F 7
RIS IR P s SRR FE 5 A 3\_‘,5"3 2, 273\ 7« 1 Boaz replied, “I’ve been told all about what you
have done for your mother-in-law since the death of your husband—how you left your father
and mother and your homeland and came to live with a people you did not know before.

7 iEHE o B AT BB A BREE o BB > 9 - A A o
17 SO Ruth gleaned in the field until evening. Then she threshed the barley she had gathered,
and it amounted to about an ephah.

Bi#e Ruth2:5-7,17
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“I will do whatever you say,” Ruth answered. B2 17 2z Ruth 3:5
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a9 4 qn- BRigadl/h > 7 AR5 — B A vt 28 {37 - Although
It Is true that | am a guardian-redeemer of our family, there Is another who
IS more closely related than I. % ¥ 25 Ruth 3:12



(C) & FeernE 3 ac 7 F A AR L = 5 AR
Right choices can be blessed by God and become a blessing to others.

a) ™ 45k # Elimelek (st 4! § 3 My God is king )
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Just then Boaz arrived from Bethlehem and greeted
the harvesters, “The LORD be with you!”
“The LORD bless you!” they answered.
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3Then he said to the guardian-redeemer, “Naomi, who has come back from Moab, is selling
the piece of land that belonged to our relative Elimelek. # 1 thought | should bring the matter
to your attention and suggest that you buy it in the presence of these seated here and in the
presence of the elders of my people. If you will redeem it, do so. But if youl® will not, tell
me, so | will know. For no one has the right to do it except you, and I am next in line.”

“I will redeem 1it,” he said.

°> Then Boaz said, “On the day you buy the land from Naomi, you also acquire Ruth the
Moabite, the dead man’s widow, in order to maintain the name of the dead with his property.”
% At this, the guardian-redeemer said, “Then I cannot redeem it because | might endanger my
own estate. You redeem it yourself. I cannot do it.”


https://www.biblegateway.com/passage/?search=Ruth%204&version=NIV#fen-NIV-7195b
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earller times in Israel, for the redemption and transfer of property to become final, one party
took off his sandal and gave it to the other. This was the method of legalizing transactions in
Israel. 8 So the guardian-redeemer said to Boaz, “Buy it yourself > And he removed his sandal.
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Our responses




(1) & % Fxs What truths does God reveal?

(A) 5 nE 3 R HA 2 2 0 A TAAR
Wrong choices lead you away from God and His blessings.

(B) 45 B H H R4 4 1 54 AR €
Wrong choices lead to missed opportunities to be blessed by God.

(C) & rzerng $# a0 (8 F A AR E = 5 AUAR
Right choices can be blessed by God and become a blessing to others.



25 Conclusion :
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May we rely on the Lord to live out a life that
can be a blessing to others.

Let’s be the blessings of this generation.






Out In the highway and byways of life
Many are weary and sad
Carry the sunshine where darkness is rife
Making the sorrowing glad



Make me a blessing, Make me a blessing
Out of my life, May Jesus shine
Make me a blessing, O Savior, | pray
Make me a blessing to someone today
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Tell the sweet story of Christ and His love
Tell of His power t forgive
Others will trust Him 1f only you prove
True, every moment you live.
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Make me a blessing, Make me a blessing
Out of my life, May Jesus shine
Make me a blessing, O Savior, | pray

Make me a blessing to someone today



Give as ‘twas given to you in your need
Love as the Master loved you
Be to the helpless a helper indeed
Unto your mission be true



Make me a blessing, Make me a blessing
Out of my life, May Jesus shine
Make me a blessing, O Savior, | pray
Make me a blessing to someone today
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Benediction
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jT du zai shang jT du zai pang
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jT dG zai néi bu duan yin ling
REA = 4w

jT dd zai hou you zai gian
Rorg 46 A F
w0 suo ai shéng ming zhu zai
Christ above us Christ beside us
Christ within us Ever guiding
Christ behind us Christ before
Christ our love our life our Lord



Christ above us Christ beside us
Christ within us Ever guiding
Christ behind us Christ before

Christ our love our life our Lord
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